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Abstract

Many dialects of Mixtec are described as having two negative prefixes; in Chalcatongo Mixtec these prefixes are ma- and tu-. Most descriptions claim that one is used with potential aspect, and the other with other aspects. These dialects also have a third prefix na-, usually called a hortatory. This paper shows that, at least in Chalcatongo Mixtec, ma- and na- are actually deontic mood-marking prefixes (distinguished by polarity), while tu- is a general negator with different morphysyntactic characteristics.I survey other dialects, finding a wide range of data, and conclude that in some cases a fresh look at these elements is called for.
1. Introduction

MM looks at three prefixes/clitics in Chalcatongo Mixtec, with some comparative data from other Mixtecan languages: na-, ma-, and tu-. She notes that na- and ma- exhibit parallel behavior.  “I argue that, at least in this dialect, tu- is a general marker of negation with clitic status, while na- and ma- are the positive and negative versions of a deontic mood marker, with affixal status.” (211). Other analyses have paired ma- and tu- as negative markers, stating that they mark negation in different verb aspects: na- for thepotential and tu- for thecontinuative, completive or realized.

2.

MM begins with a discussion of topicalizationa and word order, which is VSO in both main and subordinate clauses.

3. na-


1. voluntative or desiderative (“’the speaker expresses intention or deliberation to realize the event’”)


2. imperative


3. optative (“’the speaker desires some event of some participant’”)

citations are of Chung and Timberlake (1985). Examples are given on p. 214.

In subordinate clauses


1. in complements of verbs of causation 



sá’a xa-na-kiĩ





make  COMP-MOOD-come



make him come

2. in complete of verbs expressing the desire of the subjevct



kuní-ri xa-Juan na-kíno’o bé’e



want-1 COMP-Juan MOOD-go house



I want Juan to go home


3. in complements to imperatives


sndoo na-kí’I xí-ri



allow MOOD-go with-1



Let him go with me


kwá’a na-kàkà nùu


go  MOOD-ask+for  face


Go ask for (it)

Finally, na- also appears in conditional


nú-waá na-sá’a ku-síi šáa iní-ri


COND=that MOOD-do COP-happy much inside-1


If he did that, I would be very happy
Note significantly that na- falls between the complementizer and the verb in #1of a subordínate clause. 

“These uses of na- in subordinate clauses all have in common that the occurrence of some event, while not certain, is desired. They differ from the main-clause uses of na/ in tht the will expressed is not necessarily that of the speaker, but is instead usually that of the subject of the main clause” (215)

In other Mixtecan languages the use of na- (tone varies) is similar. The uses include that of necessity (‘Hemust plow’ in Peñoles), of permission (‘Let her go’ in Jamiltepec), hortatory (let…. in Jicaltepec), voluntative (in Jicaltepec, with 1st person), permissiveimperative (let me go, in San Juan Colorado); hortatory (polite commands and certain 3rd person utterances, Sing!, Let it dawn! in Jamiltepec); polite imperative (Atlatláhuca); hortatory in commands that exclude the subject (Let her do what she wants, in Coatzospan).

“In conclusioin, nine other dialects of Mixtec from a wide geographic area all use an element (or, in the case of Ayutla Mixtec, two elements) of the form [219] na-, with varying tones, to mark notions that are consistent with Chung and Timberlake’s definition of deontic mood”. 

4. Negation in Chalcatongo Mixtec.

Several researchers describe ma- as attaching to potential verb stems and tu- to other stems.
Tu- is used in Chalcatongo and is a clitic, attaching to a wide variety of stems


tu-ñí´í


NEG-hot


It is not hot


sókó tú-šaà kúnú


well NEG-much deep


The well isnt very deep


tú-kačá´a´=ró


NEG-dance(P)=2


Don’t dance!

These examples show that tu- attaches to whatever kind of constituent might be in clause-initial position, that is, to the very left of the predicate phrase” (usually verbs, but may be adjectives)

Like other clitics, it varies with a full form, túu, “which can be used alone to mean ‘no’, or can be used prenominally, as shown in 41


túu banko ñuùdéya


NEG bank Chalcatongo


There is no bank in Chalcatongo

However, though tú- is a clitic, ma- is a prefix. It attaches only to verbs and statives (limited host) and has not corresponding long-independent form.  Rather, it mirrors the contextual use of na- and MM describes it as a negative deontic clitic. “by using ma-, the speaker indicates his or her expectation or desire that some event should not occur. So example (35) ma-kí´i=rí ´I will not go´ is a negative voluntative- that is, it expresses the speaker´s intenton not to realize the event is question.” (221). 


An example is ma-kúú=ro, ´Don´t die!´

“Thus we see that the traditional analysis pairs the wrong two forms. Rather than treating ma- and tu- as negative amrkers distinguished by the aspect of the verb stem to which they attach, it makes more sense to analyze ma- and na- as the negative and positive forms of the deontic mood marker, respectively. Ma- only attaches to potential stems because expression of will is by definition not realized aspect.” (223)

5. Negation in other dialects

Four classes

1. specified tone change in the verb stem


2. use of the form ña (for all aspects)


3. use of ma- for potential aspect, and some ohte form for realized or other aspects


4. use of a for potential aspect, and ko for continuative and completive aspects.
Table 2 gives a summary. “We see from table 2 that Ayutla Mixtec is the only dialect that marks negation by a tone change in the verb” (223).

6. Conclusion
Na- is best described as a deontic mood marker (cf. uses above). Tu- acts like a clitic, ma- as a prefix, “and is structurally and semantically parallel to the deontic mood prefix na-“ (224). 

In note 9, p. 226, MM notes: “It is possible that the full form túu is better analyzed as a negative existential. Barbara Hollenbach (p. c.) informs me that the Peñoles forms ña-diu and ña-tuu (see section 4) are the negative marker ña plus a verb of existence. That is a possibility I will leave unexplored for now.”


